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Más de 35 años avalan la calidad de nuestros
productos químicos para el sector de la
construcción.

More than 35 years support the quality of our
chemical products in the Building sector.

Plus de 35 ans avalisent la qualité de nos
produits chimiques pour le secteur de la
construction.
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EXPERIENCIA
En el año 1965 IT3 realizó su primera producción de adhesivo de PVC.
Desarrollamos desde entonces toda una gama de productos químicos
dirigidos a satisfacer las necesidades del sector de la construcción.

SERVICIO
IT3: Agilidad y Eficacia. Nuestros almacenes están preparados para
satisfacer de forma inmediata las necesidades de nuestros clientes.

MEJORES PRODUCTOS
Es nuestro objetivo. Por ello el Departamento de I+D+I nos permite
innovar constantemente evolucionando con nuestros clientes.

TECNOLOGIA
Nuestras instalaciones están diseñadas para garantizar un estricto
cumplimiento de las especificaciones técnicas de los productos, con el
fin de ofrecer la mejor relación Calidad – Precio.

EXPERIENCE
In 1965 IT3 we made the first PVC solvent cement production. Since then we
develope a whole range of chemical products directed to satisfy the needs
of the Building and Construction sector.

SERVICE
IT3: Agility and Efficiency. Our stores are prepared to satisfy inmediately the
needs of our customers.

BEST PRODUCTS
It is our aim. Our R&D Department allows us to innovate constantly, developing
with our customers.

TECHNOLOGY
Our facilities are designed to guarantee a strict fulfillment of the technical
specifications of the products, in order to offer the best quality – price
relationship.

EXPÉRIENCE
IT3 La première fabrication de colle PVC fût réalisée en 1965. Nous avons
développé depuis une gamme complète de produits destinée à satisfaire les
besoins dans le secteur de la construction.

SERVICE
It3: Réactivité et Efficacité. Nos magasins sont adaptés pour répondre
rapidement aux attentes de nos clients.

AMÉLIORER LES PRODUITS
Notre cheval de bataille. Afin d’y parvenir, le département de R+D nous permet
d’innover constamment avec les exigences de nos cl ients.

TECHNOLOGIE
Optimisation. Nos installations sont conçues pour garantir une stricte élaboration
dictée par les obligations techniques de nos produits, et obtenir un rapport
qualité - prix optimal.

About us / Au sujet de nous adhesivosparaprofesionales

Quiénes somos
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SOLVENT CEMENT PVC  /  COLLE  PVC

ADHESIVOS PVC
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THF es un adhesivo especialmente formulado para la unión de tuberías de
PVC y sus accesorios, que deban soportar altas presiones. Su alto índice
de Tixotropía asegura el relleno de holguras, evitando la posibilidad de
fugas. Fraguado muy rápido. La unión resultante posee tanta o más
resistencia que la propia tubería.

ADHESIVO THF

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1000 ml. Tapa normal 12
Bote 1000 ml. Tapón Pincel 12
Bote   500 ml. Tapa normal 24
Bote   500 ml. Tapón Pincel 24 
Tubo  125 ml. 100 

Adhesivo N-30, formulado para la unión de tubería de PVC y sus accesorios,
que deban de soportar presión. La soldadura química resultante posee
tanta o más resistencia que la propia tubería. SECADO RAPIDO.
Su nivel de tixotropía evita el descuelgue del producto al aplicar.

Special solvent cement for PVC pipes and fittings. Fast curing. Medium
viscosity. Used in pressure systems.

Colle pour les tuyeaux de PVC. Spécialement formulé pour des systèmes
à pression. Séchage rapide.

ADHESIVO N-30

Adhesivo especialmente adecuado para la unión de tuberías de PVC y sus
accesorios que deben soportar presión. La unión resultante ofrece más
resistencia que la propia tubería. Viscosidad media, SECADO LENTO.

Special solvent cement for PVC  pipes and fittings. Slow curing. Low
viscosity. Special for drainage and pressure systems.

Colle pour les tuyeaux de PVC. Pour systèmes d'évacuation et pression.
Séchage lent.

ADHESIVO N-40

THF is a special adhesive for rigid PVC joints, inclusively for high pressure
conductions. It consists in a formulation that allows carrying out a perfect
welding in the PVC joints. For this reason these joints have the same
strength as the itself material.

THF est un adhésif spécial pour unions de PVC rigide, pour tuyaux de haute
préssion. Consiste à une formulation qui permet réaliser une union parfaite
sur les tuyaux de PVC. Les assemblages ont la même résistence que le
matériel du tube. Adhesive thixotropique pour haute préssion.

adhesivosparaprofesionales
SOLVENT CEMENT PVC  /  COLLE  PVC

ADHESIVOS PVC

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1000 ml. Tapa normal 12
Bote 1000 ml. Tapón Pincel 12
Bote   500 ml. Tapa normal 24
Bote   500 ml. Tapón Pincel 24 
Bote   250 ml. Tapón Pincel 36 
Tubo  125 ml. 100 

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1000 ml. Tapa normal 12
Bote 1000 ml. Tapón Pincel 12
Bote   500 ml. Tapa normal 24
Bote   500 ml. Tapón Pincel 24 
Tubo  125 ml. 100 
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Adhesivo especialmente formulado para la unión de tubería de pvc flexible
y sus accesorios, que deban soportar presión. Apto para PVC rígido. Fraguado
rápido. Producto tixotrópico.

Bluetite is a special solvent cement to use in flexible and rigid pvc pipes
systems. The best product to use at swimming-pool installations.
Very fast curing. High viscosity.

Bluetite est un adhésif spécial pour tuyaux de PVC flexible et rigide. Haute
viscosité. Séchage rapide.

ADHESIVO BLUETITE

Disolvente Limpiador especial para limpiar y desengrasar tuberías de PVC
y sus accesorios.
Desengrasa eliminando la suciedad de las superficies a encolar.
Indispensable para conseguir un ensamblaje perfecto, preparando
quimicamente las superficies a unir.

L is a cleaner designed to be used on the PVC pipe before applying the
adhesive, thus, obtaining a perfect welding in the PVC unions.

L est un décapant pensé pour être utilisé sur le tube de PVC avant d'appliquer
l'adhesive, pour obtenir une union parfaite entre les tuyanteries à coller.

DISOLVENTE LIMPIADOR L

Lubricante Neutro JN, es un producto formulado para el ensamblaje de
todo tipo de tuberías con junta tórica.
Está formulado en solución acuosa a base de oleínas naturales, por lo que
no afecta a ningún tipo de material.  PH neutro.

NEUTRAL LUBRICANT JN is a product specially formulated to the assembly
of pipes with elastic joint. Due to its formulation with oleins it does not
affect any type of material.

Facilite l'assemblage pour tout types de tubes à joint torique ou caoutchouc.
LUBRIFIANT JN est un produit formulé spécialement pour faire plus facile
l'assemblage de tuyaux avec les joints élastiques. À cause de sa formulation
à base d'oleïnes n'affecte pas aucun type de matérial.

LUBRICANTE NEUTRO JN

SOLVENT CEMENT PVC  /  COLLE  PVC adhesivosparaprofesionales

ADHESIVOS PVC

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1000 ml. Tapón Pincel 12
Bote   500 ml. Tapón Pincel 24
Bote   250 ml. Tapón Pincel 36
Tubo 125 ml. 100

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1000 ml. Tapón normal 12
Bote   500 ml. Tapón normal 24

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1000 ml. 12
Envase 5 Lts. 1
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FIXING & SEALING / MASTICS ET MOUSSES

FIJACIÓN Y SELLADO
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SILICONA MULTIUSO

FIXING & SEALING / MASTICS ET MOUSSES

Sellador monocomponente a base de caucho de silicona de reticulación
ácida, con fungicida antimoho. Fácil aplicación. En contacto con la humedad
del aire, se convierte en una junta elástica con resistencia a la intemperie.

SILICONE MULTI-PURPOSES. Sealer with silicone rubber of acid
reticulation, with anti-mould fungicides. One component system, easy
application and reticulation at room temperature. In contact with
humidity air it becomes a rubber with excellent mechanical properties
and resistant to the outdoor conditions.

SILICONE MULTI-USAGES. Scellement mono-composants à base
d’acétique et fongicides de facile application et réticulation à temperature
d’ambience. En contact avec l’humidité de l’air, il devient un caoutchouc
avec excellentes caractéristiques mechaniques et de résistence à
l’extérieur..

adhesivosparaprofesionales

FIJACIÓN Y SELLADO

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho Blanco / Translúcido 25

SILICONA SANITARIA
Formulada especialmente para su aplicación en baños, cocinas y otras
aplicaciones sanitarias. Antimoho. Excelente rendimiento y durabilidad.

SANITARY SEALANT. Specially formulated for use in bathrooms and
kitchens as well as other sanitary applications. Mould resistant. Excellent
performance and durability.

SILICONE SANITAIRE. Formule spécialement conçue pour salle de
bains, cuisine ou autres applications sanitaires. Anti-moisissures.
Excellent rendement et durabilité.

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho Blanco / Translúcido 25

SILICONA NEUTRA
Sellador ideal para su empleo en la construcción, debido a su excelente
adherencia y flexibilidad. Para vidrio, acero inoxidable, aluminio, etc.

NEUTRAL SILICONE SEALANT. Its excellent adhesion and flexibility
makes this an ideal sealant for use in construction. For glass, stainless
steel, aluminium, etc.

SILICONE NEUTRE. Mastic idéal destiné à divers usages du bâtiment,
grâce à sa parfaite adhérence et à sa grande souplesse. Pour le verre,
l'acier inoxydable, l'aluminium, etc.

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho Blanco / Translúcido 25
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MASILLA FIJADORA UNIVERSAL

FIXING & SEALING / MASTICS ET MOUSSES

Masilla Fijadora Universal N-30, es un adhesivo de alta viscosidad, de
secado rápido, formulado en base a caucho sintético. Gran resistencia.
Especialmente desarrollado para su utilización en fijación y montaje,
sustituyendo a clavos y tornillos.

The UNIVERSAL FIXING MASTIC is a high viscosity adhesive, mastic type,
of fast drying, based on synthetic rubber. Specially developed for its use
in fixation and assembling, replacing cloves or screws. To be used on all
the building materials.

Pour l'assemblage des matériaux de construction. Le MASTIC À FIXER est
un adhésif d'haute viscosité, type mastic, de séchage rapide, avec une
base de caoutchouc syntétique. Spécialement developpé pour fixer et
assembler, remplaceant clous et vis.

adhesivosparaprofesionales

FIJACIÓN Y SELLADO

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho Marfil 24

MASILLA DE POLIURETANO
Masilla POLIURETANO N-30, es un sellador monocomponente de poliuretano
de permanente elasticidad. Adecuada para el sellado de juntas de dilatación,
y el pegado sobre la mayoría de materiales de construcción.

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho Blanca/Gris 24

MASILLA ACRÍLICA

Sellante plastoelástico de base acrílica y adecuada para usos interiores y
exteriores. Pintable.

ACRYLIC FILLER. Acrylic-based plasto-elastic sealant suitable for
interior and exterior use. Paintable.

MASTIC ACRYLIQUE. Mastic élasto-plastique à base acrylique. Convient
pour usage intérieur ou extérieur. Peut être peint.

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho Blanca 25

The N-30 POLYURETHANE MASTIC is a one component sealant of permanent
elasticity and adequate consistency to be applied with manual or pneumatic
extrusion gun, and polished with a spatula. It is usually applied in construction
for the sealing of expansion and static joints. It provides a good adherence
with no need of priming on: concrete, natural and artificial stone, fibre
concrete, wood, glass, vitrified surfaces, iron, aluminium, zinc, etc.

Le MASTIC DE POLYURÉTHANE N-30 est un mastic monocomposant pour
scellements d’élasticité permanente et avec une consistence durable. Pour
l’assemblage des matériaux de construction. Spécialement conçu pour
des joints de béton. Il pêut être appliquée avec un pistolet d’extrusion
(manuel ou pnéumatique) et pouli avec une spatula. En contact avec
l’humidité de l’air, le mastic prend leur elasticité définitive.
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ESPUMA DE POLIURETANO
Espuma Poliuretano N-30 es un producto monocomponente expansivo,
para aislamiento térmico y acústico. Adhesión sobre cualquier tipo de
material de construcción. Una vez endurecido se puede cortar, lijar, pintar,
etc.Es resistente al envejecimiento y a grandes desfases de temperatura.

The N-30 POLYURETHANE FOAM, once hardened, has a structure that
guarantees a high heat retention. The N-30 Foam eliminates vibrations
and noise transmission. For its high degree of adhesion strenght, it
guarantees a resistant adherence for different types of building materials.

N-30 est une MOUSSE POYURÉTHANE mono-composant expansif
pour isolement thermique et acoustique. Facile à utiliser et d’usage
rapide. La Mousse Polyuréthane N-30, quand elle durcisse, possède
une structure qui garantie la rétention de chaleur. Elimine les vibrations
et la transmision du bruit. Par son haut pouvoir adhérent, elle permet
une union parfaite pour divers élements utilisés dans les bâtiments.

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 750 ml. Cánula 12
Bote 750 ml. Pistola 12
Bote 750 ml. Pistola. Especial Tejas 1210

FIXING & SEALING / MASTICS ET MOUSSES adhesivosparaprofesionales

FIJACIÓN Y SELLADO

MS SELLANTE
Sellador monocomponente de elasticidad permanente. Aplicable para todo
tipo de sellado. Pintable.

MS SEALANT. Permanent elasticity, single-component sealer. Paintable.
Suitable for all sealing tasks.

MS ÉTANCHÉITÉ. Mastic d'étanchéité mono-composant à élasticité
permanente. Peut être peint. S'applique pour tout type de joint.

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho 300 ml. 25

TACO QUÍMICO
Mortero de inyección de poliéster, tanto para soportes macizos como
huecos. Fraguado rápido.

RESIN MORTAR. Polyester injection mortar for use on solid as well
as hollow supports. Quick setting.

CHEVILLE CHIMIQUE. Mortier d'injection à base de polyester, pour
matériaux pleins ou creux. Prise rapide.

   Presentación   Unidades / Caja

Cartucho 300 ml. 10
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CINTA P.T.F.E.

TEFLÓN LÍQUIDO

DECAPANTES

FIXING & SEALING / MASTICS ET MOUSSES

Cinta PTFE para el sellado de tuberías y accesorios roscados.
Excelente calidad en diferentes espesores.

PTFE Tape for threaded fittings. It forms a flexible rubber.

Rouleau PTFE. Pour accessoires filetés.
Forme une couche flexible.

Sellador anaeróbico a base de PTFE, para conexiones metálicas roscadas.
Forma una película elástica que garantiza una perfecta estanqueidad. Se
emplea como sustitución del cáñamo y la cinta de PTFE.
Garantiza la facilidad de desmontaje, incluso después de años.

Liquid P.T.F.E. Anaerobic sealer with PTFE for threaded metallic connections.
It seals water, gas, oil, g.p.l., hydrocarbons and industrial fluids.

P.T.F.E. Liquide. Scellement anaérobique à base de PTFE pour connexions
metalliques roulées. Pour accessoires filetés. Crée une couche flexible. Il
scelle de l'eau, gaz, huile, g.p.l., hidrocarbures et fluides industriales.

Decapante N-30, está formulado para su utilización como fundente en
accesorios y tuberías de cobre, necesario para una perfecta soldadura con
aleaciones de estaño.

Cooper removers N-30 are formulated to be used as fluxing agent in the
type of soft solder, in the welding by capillarity.

Le décapant N-30 est formulé pour être utilisé comme fondant dans les
unions par capillarité. Pour tubes et accessoires en cuivre. Sous forme de
liquide, gel ou pâte.

adhesivosparaprofesionales

FIJACIÓN Y SELLADO

   Presentación   Unidades / Caja

Botella flexible 50 ml. 50

   Presentación   Unidades / Caja

12 mm. x 12 mm. x 0,075 mm. 1.000
12 mm. x 12 mm. x 0,1 mm. 1.000
50 mm. x 19 mm. x 0,1 mm. 200

   Presentación   Unidades / Caja

Bote plástico 100 ml. Líquido 48
Bote plástico 100 ml. Gel 48
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CONTACT ADHESIVES / COLLES CONTACT

ADHESIVOS CONTACTO
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   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1.000 ml. 12

14

ADHESIVO CONTACTO EXTRA FUERTE

ADHESIVO CONTACTO POLIESTIRENO

CONTACT ADHESIVES / COLLES CONTACT

Adhesivo de contacto extra fuerte de uso general. Une todo tipo de materiales:
plásticos, madera, tejidos, metales, corcho, laminados, espumas de
poliuretano.
MULTIPURPOSE CONTACT ADHESIVE
Contact adhesive general purpose. It is suitable for gluing a wide
variety of materials as plastics, wood, fibres, cork, polyurethane foams,
concret, metals.
COLLE CONTACT MULTIUSAGE
Colle de contact très resistant pour usage general. Pour assembler:
plastique, bois, tissues, métaux, liège.

Adhesivo de contacto para el pegado de placas de poliestireno expandido
y rígido entre sí o sobre todo tipo de soportes.

POLYSTYRENE CONTACT ADHESIVE
Contact adhesive specially developed to use with expanded polystyrene
materials.

COLLE CONTACT POLYSTYRÈNE
Colle de contact pour coller polystyrène expansé sur materiaux pourex
et non-pourex.

adhesivosparaprofesionales

ADHESIVOS CONTACTO

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1.000 ml. 12

   Presentación   Unidades / Caja

Latas de 25 Kgs 1
Bote 1.000 ml. 12

ADHESIVO CONTACTO COQUILLAS

ADHESIVO CONTACTO LAMINAS PVC

Adhesivo de contacto para el pegado de coquillas y láminas aislantes
(conductos de aire acondicionado, paneles aislantes térmicos,…).

INSULATION SYSTEMS CONTACT ADHESIVE
Contact adhesive suitable for gluing insulation foams, flexible thermal
coatings, …

COLLE CONTACT POUR ISOLATION
Colle de contact spécialement formuleé pour coller des lames isolantes
(des conduits d'air conditionné, de panneaux isolants thermiques,…).

Adhesivo especial para la unión de láminas de PVC flexible. Reactivable
con calor. Apto para láminas de PVC Rígido. Se puede usar en exteriores.
Resistente a la intemperie.

PVC SHEET CONTACT ADHESIVE
Contact adhesive specially formulated for bonding PVC sheets or rigid
PVC sheets. Reactivable with heat. Suitable to use outdoors.

COLLE CONTACT LAMES DE PVC
Adhésif spécial pour l'union de lames de PVC. Reactivable avec chaleur.
Apte aux lames de PVC Rigide. On peut l'utiliser dans des extérieurs.

   Presentación   Unidades / Caja

Bote 1.000 ml. 12



C M Y CM MY CY CMY K

WATERPROOFING / IMPERMEABILISATION

IMPERMEABILIZACIÓN
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ANTIHUMEDAD

IMPERMEABILIZANTE
TERRAZAS Y CUBIERTAS

WATERPROOFING / IMPERMEABILISATION

Preparado monocomponente acrílico con cargas reforzantes. Mejora la
adherencia de la posterior impermeabilización. Absorbe la humedad inserta
en el soporte, eliminándola definitivamente.
Aplicable en interiores y exteriores, tanto vertical como horizontal.

ANTIHUMIDITY. It is a monocomponent preparation. It has the particularity
of absorbing the humidity inserted in the installation surface that may be
made of concrete paving flag or of another nature, drying it in less than
30 minutes, preparing it for a better adherence of the product to receive.

ANTI-HUMIDITÉ. Revêtement mono-composant. Élimine les problèmes
d'humidité. Il a la particularité d'absorber l'humidité du support, en la
séchant en moins de 30 minutes, et la prépare pour une meilleur adhérence
du produit à appliquer. Il forme part du système d'imperméabilisation de
n'importe quel type de revêtement acrylique utilisé dans l'elimination
d'humidités en terraces, couvertes, façades, etc. Il actue de pont entre
l'union et la fermeture du système à utiliser.

Revestimiento impermeable de base acrílica de alta calidad. Pasta fluída
con buen índice de tixotropía, de fácil aplicación mediante rodillo, equipo
de aire tipo airless o similar. Al secar forma una lámina elástica impermeable.
Soluciona problemas de goteras en tejados y terrazas, sin necesidad de
obras.

WATERPROOF COVERS
High quality waterproof coating. Fluid paste with a proper level of
tixotropy. Of easy application by roller or by airless equipment or
similar. Acrylic dispersion.

MPERMÉABILISANT TERRACES ET COUVERTES
Revêtement imperméable. Auto réticulable. Pâte fluide avec un bon
index thixotrope, de facile application avec rouleau ou équipe airless.
Dispersion acrylique.

adhesivosparaprofesionales

IMPERMEABILIZACIÓN

   Presentación

Latas 25 Kg.

  Presentación 

Latas   5 kg Blanco
Latas      25 kg    Blanco
Latas   5 kg Teja
Latas      25 kg Teja
Latas   5 kg Gris
Latas      25 kg Gris
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IMPERMEABILIZANTE FACHADAS

CAUCHO BUTILO

WATERPROOFING / IMPERMEABILISATION

Revestimiento impermeable concentrado de caucho butilo, con resinas
especiales. Al secar forma una capa adherida al soporte, elástica e
impermeable. Aconsejable en la impermeabilización donde el agua pueda
quedar estancada. Resistente al frío, calor y envejecimiento.

RUBBER LIQUID BUTYL
It is a concentrated solution of rubber butyl modified with special resins
and reinforcing fillers that, once dried, it forms a film adhered to the
installation surface which is waterproof and with the necessary elasticity
to adapt itself to the dilatation of the building materials. Liquid RUBBER
BUTYL is a waterproof product, resistant to cold, heat and ageing.

CAOUTCHOUC BUTILIQUE
Imperméabilisant élastique résistant à l'eau étanchée. Solution concentrée
de caoutchouc butilique, modifiée avec resines spéciales et charges de
renforcement. Quand elle est sèche, elle forme une couche collée au
support, imperméable et avec l'elasticité nécessaire pour suivre les
mouvements des matériaux de construction. Caoutchouc Butilique liquide
est un produit Imperméable, résistent au froid, à les hautes températures
et au pas du temps.

adhesivosparaprofesionales

IMPERMEABILIZACIÓN

   Presentación

Latas 25 Kg. Blanco

   Presentación

Latas 5 Kg. Gris
Latas 25 Kg. Gris

Emulsión acuosa impermeabilizante acrílica con cargas reforzantes, para
el sellado y protección de fachadas. Pasta fluída, con buen índice de
tixotropía, de fácil aplicación. Forma al secar una película impermeable y
transpirable, evitando la filtración de humedad. Pigmentos de alta resistencia
a los rayos UV.

WATERPROOF FAÇADES
High quality impermeable acrylic coating. It is a fluid paste with a good
tixotropy level,  easy application by roller. Watery emulsion. It contains
pigments of high U.V. resistance. It can be applied in new constructions or
reparations.

IMPERMÉABILISANT FAÇADES
Revêtement acrylique thixotrope imperméable et auto transpirant. Pâte
fluide avec un bon index THIXOTROPIQUE, de facile application avec roule.
Emulsion aqueuse. Pigments de haute résistence aux rayons UV. Il pêut
s'appliquer sur nouvelle construction ou comme réparateur.
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LIQUID TREATMENTS / TRAÎTEMENTS LIQUIDES

TRATAMIENTOS LÍQUIDOS
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   Presentación

Bidón 6 Lts.
Bidón 25 Lts.

   Presentación

Bidón 5 Lts.
Bidón 25 Lts.

20

LIMPIADOR FACHADAS

HIDROFUGANTE

MINERALIZANTE

LIQUID TREATMENTS / TRAÎTEMENTS LIQUIDES

Producto limpiador ácido decapante, para la limpieza de incrustaciones de
morteros, cementos e incluso restos calcáreos y sal i tre.
Basado en ácido con aditivos de gran efectividad, que elimina las manchas
de forma enérgica.

Façades cleaner. Aggressive acid preparation. Acid with additives of great
effectiveness for cleaning  vertical and horizontals structures with remover
effects on plaster incrustations, cement and even calcareous and saltpetre.

Nettoyeur façades. Préparation agressive acide. Recommandé pour éliminer
les incrustations et les impuretés. Acide avec aditives. Très effectif pour
le nettoyage de surfaces verticales et horizontales avec effets décapants
sur incrustations de ciment, mortier et même calcarées et salissures.

Producto líquido hidrofugante, incoloro, transparente, aplicable sobre
superficies absorbentes (prefabricados, fibrocemento, etc...)
Tensoactivo preparado en base acuosa. Rigurosamente impermeable y
transpirable, permite la evacuación del vapor de agua.
No altera la textura ni el color del soporte. Una vez aplicado es autolavable

Water-repellent. Avoids water leakage in vertical surfaces. Tense-active
preparation in aqueous base, colourless and one component liquid, to be
used on absorbent prefabricated materials and  fibre concrete. Rigorously
waterproof.

Hydrofuge. En milieu aqueux. Evite la filtration de l'eau sur parois verticales.
Tensoactive préparé en base aqueuse, liquide transparent et monocomposant,
applicable sur préformés et sur fibrociment, (absorbants).

Líquido que contiene productos humectantes que evitan el remonte de la
humedad por capilaridad. Actúa por reacción química del calcio existente
en el soporte a tratar, formando una barrera de cristales insolubles, tanto
en paramentos verticales como horizontales, obturando el paso del agua.

Mineralizer. Appropiated to eliminate definitively moisture by capillarity.
The product acts by chemical reaction caused for existing calcium in the
surface to treat, forming a barrier of insoluble crystals, in vertical and
horizontal structures

Minéralisant. Approprié pour éliminer définitivement l'humidite par capillarité.
Ce produit actue par réaction chimique du calcium existent dans le support
à traiter, en formant une barrière de vitraux insolubles. Il peut s'appliquer
dans support vertical et horizontal.

adhesivosparaprofesionales

TRATAMIENTOS LÍQUIDOS

   Presentación

Bidón 5 Lts.
Bidón 25 Lts.
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   Presentación

Sacos 25 Kg. Blanco
Sacos 25 Kg. Gris

   Presentación

Latas 25 Kg.
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MORTERO FRAGUADO RÁPIDO
IMPERMEABILIZANTE  A

MORTERO SIN RETRACCIÓN B

CEMENTO IMPERMEABILIZANTE C

MORTARS & CEMENTS / MORTIERS ET CIMENT

Mortero expansivo de FRAGUADO RÁPIDO, para la reparación
instantánea de filtraciones y vías de agua. Detención instantánea de
vías o fugas de agua con presión hidrostática. Fraguado entre 2 y 4
minutos. Expansivo durante el fraguado, garantizando el total sellado
de la junta.

FAST CURING WATERPROOF MORTAR A. Filling of water leakages and seeping.
Guarantees the sealing of the leak. Mortar of fast and expansive forging.
It needs water for the mixing. Setting time from 2 to 4 minutes at 20ºC.
Structural resistance higher or equal to the installation surface
MORTIER IMPERMEABILISANT A . Elimine l'humidité sur murs verticaux même
à préssion positive ou négative. Mortier de durcissage rapide, expansif.
Il ne faut qu'ajouter de l'eau et mélanger pour obtenir le mortier prêt à
l'usage. Plus rapide, 2-4 minutes dans temperature de 20ºC.

Mortero hidraúlico, sin retracción, fraguado rápido para reparaciones
de albañilería. Su resistencia es igual o superior a la del soporte
aplicado.

MORTAR WITHOUT RETRACTION B. Mortar without shrinkage, for construction
repairs. Suitable for repairing  concrete pavements. For  filling  holes
in vertical concrete structures ( swimming pools, basements, tunnels,
etc.) It must be applied on wet surfaces (not trickling - saturated), free
from remains of any nature
MORTIER HYDRAULIQUE B. Mortier sans rétraction à prise semi-rapide et
haute résistance. Pour réparer les fissures.Remplissage de trous en
constructions de béton verticales ( piscines, souterrains, tunnels, etc.)
Il doit être appliqué sur le support humide, propre de résidus de
n'importe quel type.

Mortero impermeabilizante para hormigón y albañilería, a base de
cementos con aditivos y otros componentes no reactivos. Aplicación
a nivel de lechada. Una vez seco, puede entrar en contacto con agua
potable. No envejece y es transpirable.

WATERPROOF CEMENT C. Impermeable mortar for construction. Mortar
with cement, with selected arid aggregates additives and other non-
reactive nor reversible components. Adhesive product on porous
surfaces, previously moistened. It only needs water for its
homogenization and posterior application at slurry level.

CIMENT IMPERMEABILISANT C. Mortier imperméabilisant pour la
construction. Mortier à base de ciments, avec additives et arides
selectionnés et d'autres composants pas réactives. Produit adhérent
sur supports poreux, humidifiés avant l'application. Il n'a besoin que
de l'eau pour son préparation et son application postérieur. Produit
transpirable et pas vieillissant. Apte à eau potable.

adhesivosparaprofesionales

MORTEROS Y CEMENTOS

   Presentación

Latas 5 Kg.
Latas 25 Kg.
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FIJADOR DE TUERCAS IT143

FIJADOR DE ESPÁRRAGOS IT170

ANAEROBIC ADHESIVES / COLLES ANAÉROBIQUES

IT143 es un producto anaeróbico tixotrópico.
Es un producto de uso general con una resistencia media. Está
formulado para bloquear tuercas y tornillos imperiales y métricos.

THREAD LOCKER IT143. IT143 is a thixotropic anaerobic
adhesive. A medium-resistance, general-use product. IT143 is
formulated to lock both imperial and metric nuts and screws.
FIXATEUR POUR ÉCROUS IT143. IT143 est un produit
anaérobique tyxotropique. C'est un produit pour usages divers
offrant une résistance moyenne. Formulé pour bloquer vis et
écrous métriques et impériaux.

IT170 en un producto anaeróbico de alta resistencia de uso general.
Está formulado para bloquear pernos métricos.

BOLT LOCKER IT170. IT170 is a high-resistance, general-use,
anaerobic product. It is formulated to lock metric bolts.

FIXATEUR POUR GOUJONS IT170. IT170 est un produit
anaérobique de grande résistance pour usage général. Formule
conçue pour bloquer les boulons métriques.

adhesivosparaprofesionales

ADHESIVOS ANAERÓBICOS

   Presentación   Unidades / Caja

Botellas flexibles de 50 ml. 10

SELLADOR HIDRÁULICO IT142

FIJADOR DE TORNILLOS IT122

IT142 es un producto anaeróbico de un solo componente, indicado
para roscas metálicas, para evitar el aflojamiento por choque o
vibraciones.
HYDRAULIC SEALANT IT142. IT142 is a single-component
anaerobic product for use on metal screws and bolts to prevent
loosening as a result of impact or vibration.
ÉTANCHÉITÉ HYDRAULIQUE IT142. IT142 est un produit
anaérobique mono-composant, indiqué pour les vis filetées
métalliques afin d'éviter leur desserrage dû à des chocs ou des
vibrations.

IT122 es un anaeróbico tixotrópico. La baja resistencia de las
tuercas, permite un fácil desmontaje, aunque permite la máxima
vibración y resistencia en las partes montadas.
THREAD LOCKER IT122. IT122 is a thixotropic anaerobic
adhesive. Allows nuts to be unscrewed easily whilst providing
maximum resistance against vibration in fitted parts.
FIXATEUR POUR  VIS IT122. IT122 es un tyxotropique
anaérobique. La faible résistance des écrous facilite le démontage,
tout en permettant une vibration maximale et une grande
résistance sur les éléments de montage.

   Presentación   Unidades / Caja

Botellas flexibles de 50 ml. 10

   Presentación   Unidades / Caja

Botellas flexibles de 50 ml. 10

   Presentación   Unidades / Caja

Botellas flexibles de 50 ml. 10
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   Presentación   Unidades / Caja

Bote 20 ml. 12
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KIT CIANOACRILATO + ACELERANTE

CIANOACRILATO

CYANOACRYLATES / CYANOACRYLATES

ACELERANTE. Activador en spray, cuyo uso es la activación del proceso
de curado del adhesivo de cianoacrilato.
CIANOACRILATO.  Adhesivo de viscosidad al ta.  Diseñado
para uniones de altas resistencias, que polimerizan a gran velocidad en
maderas, MDF y otros materiales porosos o absorbentes.

ACCELERANT. A spray activator used to activate the curing process
of cyanoacrylate adhesives.
CYANOACRYLATE 50 ml. High-viscosity adhesive. Designed for high-
strength bonds with very rapid polymerisation on wood, MDF and
other porous or absorbent surfaces.

ACTIVATEUR. Activateur en spray, conçu pour activer le processus de
durcissement de l'adhésif cyanoacrylate.
CYANOACRYLATE 50 ml. Adhésif à haute viscosité. Conçu pour des
joints de grande résistance qui polymérisent très rapidement sur le
bois, MDF et autres matériaux poreux ou absorbants.

Adhesivo de viscosidad media. Para uniones de alta resistencia que
polimerizan a gran velocidad plásticos, gomas y otros materiales.
Recomendado para el montaje de piezas lisas y superficies planas.

CYANOACRYLATE 20 ml.  Medium-viscosity adhesive. For high-
strength bonds with very rapid polymerisation on plastics,
rubber and other surfaces. Recommended for use on smooth
finishes and flat surfaces.

CYANOACRYLATE 20 ml. Adhésif à viscosité moyenne. Pour
des joints de grande résistance qui polymérisent très rapidement
sur les plastiques, caoutchoucs et autres matériaux.
Recommandé pour le montage de pièces lisses et de surfaces
planes.

adhesivosparaprofesionales

CIANOACRILATOS

   Presentación   Unidades / Caja

Acelerante: 200 ml. Cianoacrilato: 50 ml. 8
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DESATASCADOR

ACCESSORIES / ACCESSOIRES

Producto ácido altamente eficaz. Elimina todo tipo de residuos. No daña
tuberías, accesorios metálicos, plásticos, etc. No utilizar sobre cincados
o cromados.

DRAIN CLEANER. Highly efficient, chemical-based product. Eliminates
all types of blockages. Does not damage pipes, metal/plastic fittings,
etc. Do not use on zinc-coated or chrome surfaces.

DÉBOUCHEUR. Produit acide de grande efficacité. Elimine tout type
de dépôts N'endommage pas les canalisations, les accessoires
métalliques, les plastiques, etc. Ne pas utiliser sur les produits zingués
ou chromés.

adhesivosparaprofesionales

ACCESORIOS

   Presentación   Unidades / Caja

Botellas: 1.000 ml. 10

MASILLA REPARACIÓN EPOXY

BANDA BUTÍLICA

Masilla epoxi N-30, de alta calidad de 2 componentes, para la reparación
de fugas de agua. Fácil aplicación, al incorporar el activador dentro del
componente base.
Endurece rápidamente adquiriendo una gran consistencia, pudiéndose lijar,
pintar, taladrar, etc. posteriormente.

It is a high quality repairing epoxi putty formed by 2 components. It is used
for filling up and for repairing. It offers the benefits of a fast drying system,
with easy application and exceptional results. Packed in a single tube, with
activator incorporated in the base component (grey colour).

Bi-composant pour réparation. Facile à appliquer. Mastic de Réparation
Epoxy d'haute qualité de 2 composants. Pour le remplissage et la réparation.
Il offre les avantages d'un système de séchage rapide, facile à appliquer
et avec résultats exceptionnels. Il est présenté dans un seul tube, avec
l'activeur dejà mis dans le composant base (couleur gris).

Banda adhesiva en frío de butilo, destinada a realizar una óptima reparación
de fugas, tanto de aire como de agua.
Está compuesta por una capa de adhesivo de butilo de 0,6 mm. de espesor
y de revestimiento de aleación de aluminio, protegido contra la intemperie.

Adhesive cold butyl band designed to assure an optimum reparation in air
leaks as well as  water leaks. It is composed by a coat of butyl adhesive
and a coating of aluminium alloy protected against the outdoor conditions.

Bande adhésive en froid de butyl, crée pour assurer une parfaite réparation
en filtrations d'air et aussi d'eau. La bande est composée par une couche
d'adhésif de butyl et un revêtement protecteur d'alléation d'alluminium.

   Presentación   Unidades / Caja

Rollo 10 cm.x 10 m. 8

   Presentación   Unidades / Caja

Tubo 125 gr. 24
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PISTOLA PROFESIONAL SILICONA
Pistola aplicadora manual. Especial para cartuchos de silicona y masilla.

SILICONE GUN. Special for silicone and putty cartridges.

PISTOLET SILICONE. Spécial pour cartouches de silicone et mastic.

   Presentación   Unidades / Caja

PISTOLA PROFESIONAL 1
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PISTOLA ECONÓMICA SILICONA

ACCESSORIES / ACCESSOIRES

Pistola aplicadora manual. Especial para cartuchos de silicona y masilla.

SILICONE GUN. Special for silicone and putty cartridges.

PISTOLET SILICONE. Spécial pour cartouches de silicone et mastic.

adhesivosparaprofesionales

ACCESORIOS

   Presentación   Unidades / Caja

PISTOLA ECONÓMICA 1

   Presentación   Unidades / Caja

PISTOLA CREMALLERA 1

PISTOLA CREMALLERA SILICONA
Pistola aplicadora manual. Especial para cartuchos de silicona y masilla.

SILICONE GUN. Special for silicone and putty cartridges.

PISTOLET SILICONE. Spécial pour cartouches de silicone et mastic.
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ACCESSORIES / ACCESSOIRES adhesivosparaprofesionales

ACCESORIOS

PISTOLA APLICADORA ESPUMA
NBS

Pistola apl icadora. Especial para espuma de pol iuretano.

FOAM GUN. Special for polyurethane foam.

PISTOLET MOUSSE. Spécial pour mousse de poliuréthane.

   Presentación   Unidades / Caja

PISTOLA METÁLICA NBS 1

PISTOLA APLICADORA ESPUMA
COMPACT

Pistola apl icadora. Especial para espuma de pol iuretano.

FOAM GUN. Special for polyurethane foam.

PISTOLET MOUSSE. Spécial pour mousse de poliuréthane.

   Presentación   Unidades / Caja

PISTOLA COMPACT 1
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CALIDAD
Entendemos la calidad no solamente como garantía de nuestros productos.
Nuestro compromiso es desarrollarlos contemplando la defensa del entorno
medioambiental. Esta filosofía nos llevo hace años a obtener las normas ISO
9001 y 14001.

RESPETUOSOS CON EL ENTORNO
Entendemos la calidad no solamente como garantía de nuestros productos.
Nuestro compromiso es desarrollarlos contemplando la defensa del entorno
medioambiental. Esta filosofía nos llevo hace años a obtener las normas ISO
9001 y 14001.

QUALITY
We understand the Quality not only as guarantee of our products. Our commitment
is to develop them being aware of the Environment defense. This philosophy permitted
us to get ISO 9001 and ISO 14001.

BEING RESPECTFUL WITH THE ENVIRONMENT
We understand the Quality not only as guarantee of our products. Our commitment
is to develop them being aware of the Environment defense. This philosophy permitted
us to get ISO 9001 and ISO 14001 certificates.

QUALITÉ
Nos efforts sur la qualité de nos produits sont garantis ainsi que le développement
pour la défense de notre environnement. Cette philosophie nous a amené il y a quelques
années à obtenir les normes ISO 9001 et ISO 14001.

RESPECTUEUX DU MILIEU AMBIANT
Nos efforts sur la qualité de nos produits sont garantis ainsi que le développement
pour la défense de notre environnement. Cette philosophie nous a amené il y a quelques
années à obtenir les normes ISO 9001 et ISO 14001.

32
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CALIDAD Y MEDIO AMBIENTE
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Más de 35 años avalan la calidad de nuestros
productos químicos para el sector de la
construcción.

More than 35 years support the quality of our
chemical products in the Building sector.

Plus de 35 ans avalisent la qualité de nos
produits chimiques pour le secteur de la
construction.
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C/. Esqueis, 25 - Pol. Ind. Can Barri
08415 Bigues (Barcelona) - Spain
Tel: +34 93 865 68 28
Fax: +34 93 865 89 26
it3@it3sa.com - www.it3sa.com

adhesivosparaprofesionales

Catálogo General
General Catalogue / Catalogue Géneral
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adhesivesforprofessionals / collespourprofessionnels
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